
ZENSLEEP SK-29FD
Maska na oczy do spania z bezprzewodowymi słuchawkami,

 z wbudowanymi uspokajającymi dźwiękami i relaksacyjną muzyką
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Dziękujemy za zakup bezprzewodowej muzycznej maski na oczy. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Jednocześnie prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji do
wykorzystania w przyszłości podczas regulacji i konserwacji.

Cel użytkowania
Bezprzewodowa muzyczna maska na oczy jest kompatybilna z urządzeniami obsługującymi technologię
Bluetooth, takimi jak telefony komórkowe. Użytkownicy mogą słuchać muzyki i prowadzić rozmowy
telefoniczne bez użycia rąk.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku osobistego i nie nadaje się do zastosowań komercyjnych.

Informacja o bezpieczeństwie
Przechowywać produkt i opakowanie w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt, gdyż istnieje ryzyko
połknięcia małych części.
Nadzoruj dzieci korzystające z produktu. To nie jest zabawka.
Zawsze należy zachować odległość co najmniej 10 cm między słuchawkami a rozrusznikiem serca lub
wszczepialnym kardiowerterem-defibrylatorem (ICD), ponieważ produkt ten wytwarza pole
magnetyczne.
Uwaga! Nie wystawiaj słuchawek na działanie wysokich temperatur powyżej 70°C (np. suszarki do włosów,
grzejnika, długotrwałego działania promieni słonecznych itp.). Bateria wewnątrz słuchawek może się przegrzać i
eksplodować.
Słuchawki należy ładować wyłącznie w temperaturze otoczenia od 10°C do 40°C.
Nie zgniataj ani nie przekłuwaj akumulatora! Nie wystawiaj akumulatora na działanie wysokiego ciśnienia,
ponieważ może to spowodować wewnętrzne zwarcie i przegrzanie.
Nie rozmontowuj słuchawek ani baterii, nie wrzucaj ich do ognia, nie zanurzaj w płynach ani nie doprowadzaj do
ich zwarcia.
Jeśli nie używasz słuchawek przez dłuższy czas, ładuj je regularnie (mniej więcej co 3
miesiące).
Przed praniem maski do spania zdejmĳ słuchawki i urządzenia elektroniczne. Elementy te nie
powinny mieć kontaktu z wodą ani innymi płynami.
Nigdy nie używaj uszkodzonej podkładki żelowej. Jeśli opakowanie podkładki żelowej jest
pęknięte lub w inny sposób uszkodzone, zaprzestań jej używania.
Unikaj ekstremalnych temperatur. Nie podgrzewaj wkładki żelowej w kuchence mikrofalowej ani
wrzącej wodzie, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia wkładki.
Nie stosować bezpośrednio na uszkodzoną skórę. W przypadku otwartych ran, podrażnień lub
nadwrażliwości skóry wokół oczu, przed użyciem należy skonsultować się z lekarzem.
Przed użyciem sprawdź temperaturę. Podkładka żelowa powinna mieć komfortową
temperaturę – zbyt zimna lub zbyt gorąca może spowodować oparzenia lub odmrożenia.
Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Podkładka żelowa nie jest zabawką i nie powinna
być używana do celów innych niż terapeutyczne.
Tylko do użytku zewnętrznego. Podkładka żelowa nie jest przeznaczona do spożycia ani stosowania na żadną inną
część ciała poza zalecanymi.



Interfejs
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Prawy głośnik

Panel sterowania

Lewy głośnik

Zmniejszenie głośności / Poprzedni utwór

Odtwórz/Pauza/Odbierz/Rozłącz/Wybierz

Zwiększ głośność / Następna piosenka

Diody LED stanu / Mikrofon

Port ładowania USB5
6 Panel sterowania Bluetooth

Jak korzystać z Bluetooth
Parowanie z urządzeniem Bluetooth
Przed użyciem tego produktu przez Bluetooth należy go sparować z urządzeniem.

1. Naciśnĳ i przytrzymaj przycisk „Odtwórz/Pauza” przez 3 sekundy, aż dioda LED
stanu [4] zacznie naprzemiennie migać na czerwono i niebiesko.
2. Włącz Bluetooth w telefonie lub innym urządzeniu obsługującym technologię Bluetooth.
3. Wyszukaj i wybierz „AERIUM ZENSLEEP” z listy znalezionych urządzeń.
4. Jeśli zostaniesz poproszony o podanie hasła, wpisz „0000”.
5. Po pomyślnym sparowaniu, tylko niebieskie światło będzie powoli migać.
6. Przy następnym włączeniu urządzenie automatycznie wyszuka ostatnio sparowane urządzenie i spróbuje się z nim
połączyć.



Parowanie z nowym urządzeniem Bluetooth
Aby sparować z nowym urządzeniem Bluetooth, wykonaj następujące kroki:

1. Upewnĳ się, że produkt jest odłączony od poprzednio sparowanego urządzenia.
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami w punkcie „Jak sparować urządzenie Bluetooth” od kroku 1.
UWAGA: Aby oszczędzać energię, urządzenie wyłączy się automatycznie, jeśli przez 3 minuty nie
będzie połączenia Bluetooth.
Odtwarzanie muzyki
1. Odtwarzanie/Pauza: Naciśnĳ krótko przycisk „Odtwarzanie/Pauza”, aby odtworzyć lub wstrzymać
odtwarzanie muzyki.
2. Regulacja głośności: Naciśnĳ krótko przycisk „+” lub „-”, aby zwiększyć lub zmniejszyć
głośność.
3. Wybór utworu: Naciśnĳ i przytrzymaj przycisk „+” lub „-”, aby wybrać następny lub
poprzedni utwór.
UWAGA: Funkcje odtwarzania/pauzy i wyboru muzyki działają tylko na
urządzeniach obsługujących profil Bluetooth AVRCP.

Obsługa połączeń
1. Odbieranie połączenia: Gdy nadejdzie połączenie, odtworzony zostanie dzwonek. Naciśnĳ krótko
przycisk „Odtwórz/Pauza”, aby odebrać połączenie. Podczas połączenia możesz zwiększyć lub zmniejszyć
głośność, naciskając i przytrzymując przycisk „+” lub „-”.
2. Odrzucanie połączenia: Gdy nadejdzie połączenie, odtworzony zostanie dzwonek. Aby odrzucić
połączenie, naciśnĳ i przytrzymaj przycisk „Odtwórz/Pauza” przez 2 sekundy.
3. Zakończenie połączenia: Podczas połączenia naciśnĳ krótko przycisk „Odtwórz/Pauza”,
aby je zakończyć.
4. Ponowne wybieranie: Naciśnĳ przycisk „Odtwórz/Pauza” dwa razy z rzędu, aby
ponownie wybrać ostatnio wybierany numer telefonu.

Jak ustawić timer
Timer można ustawić na 30, 60 lub 120 minut.
1. Naciśnĳ dwukrotnie przycisk „+”, aby ustawić timer na 30, 60 lub 120 minut.
Czerwone światło oznacza 30 minut, niebieskie 60 minut, a zielone 120 minut.
Ustawienie timera powtarza się w cyklu 30 minut, 60 minut, 120 minut, reset
timera, 30 minut, 60 minut itd.
2. Odpowiednia kontrolka będzie świecić przez 10 sekund, przypominając o ustawionym
czasie.
3. Zielona dioda mignie dwukrotnie po wyzerowaniu ustawienia timera. UWAGA: W trybie
Bluetooth funkcja timera nie działa, jeśli żadne urządzenie nie jest podłączone. W trybie
białego szumu funkcja timera działa zawsze.



Jak korzystać z trybu białego szumu
Urządzenie zawiera 20 kojących dźwięków i 4 relaksujące melodie: Ptaki, Strumień, Fale Oceanu, Wiatr,
Grzmot, Krople Deszczu, Letnia Noc, Żaby, Świerszcze, Ognisko, Kawiarnia, Wentylator, Pociąg, Klawiatura,
Zegar, Dzwonki, Biały Szum, Różowy Szum, Brązowy Szum, Pianino.
1. Naciśnĳ i przytrzymaj przycisk „Odtwórz/Pauza” przez 3 sekundy, aż dioda LED stanu [4]
zacznie migać naprzemiennie na czerwono i niebiesko.
2. Naciśnĳ szybko dwa razy przycisk „-”, aby przejść do trybu białego szumu.
3. Naciśnĳ krótko przycisk „Odtwarzaj/Pauza”, aby odtworzyć lub wstrzymać dźwięk/
muzykę.
4. Naciśnĳ i przytrzymaj przycisk „+”, aby wybrać następny dźwięk/muzykę. Naciśnĳ i przytrzymaj
przycisk „-”, aby wybrać poprzedni dźwięk/muzykę.
5. Naciśnĳ krótko przycisk „+”, aby zwiększyć głośność. Naciśnĳ krótko przycisk „-”, aby zmniejszyć
głośność.
UWAGA: 1. W dowolnym momencie możesz dwukrotnie nacisnąć przycisk „-”, aby przełączać się między

biały szum i tryb Bluetooth.
2. W trybie białego szumu Bluetooth zostanie rozłączony.

Jak używać podkładki żelowej
Terapia zimnem
1. Umieść podkładkę żelową w lodówce i zamrażarce.
2. Po ostygnięciu wyjmĳ wkład z lodówki lub zamrażarki i sprawdź, czy ma on
odpowiednią temperaturę.
3. Otwórz zamek błyskawiczny w górnej części maski do spania i umieść schłodzoną wkładkę żelową w kieszonce.

4. Załóż maskę na oczy i upewnĳ się, że wygodnie przylega.
UWAGA: Aby uniknąć podrażnienia skóry, nie należy używać podkładki żelowej, jeśli jest
zbyt zimna.
Terapia termiczna
1. Umieść wkładkę żelową w misce z gorącą wodą (nie wrzącą!). Nie używaj kuchenki
mikrofalowej.
2. Po podgrzaniu wyjmĳ wkładkę z wody i sprawdź, czy ma ona odpowiednią temperaturę, aby
uniknąć poparzenia skóry.
3. Otwórz zamek błyskawiczny w górnej części maski do spania i włóż podgrzaną wkładkę żelową do kieszeni.

4. Załóż maskę na oczy i upewnĳ się, że wygodnie przylega.
UWAGA: Aby uniknąć poparzenia skóry, nie należy używać podkładki żelowej, jeśli jest
zbyt gorąca.
OSTRZEŻENIE:
- Przed każdym użyciem należy upewnić się, że opakowanie wkładki żelowej nie jest uszkodzone.
- W przypadku podrażnienia skóry lub wystąpienia dyskomfortu należy natychmiast wyjąć wkładkę.



Ładowanie
Upewnij się, że produkt jest wyłączony, otwórz zamek błyskawiczny na masce, a zobaczysz port ładowania [5].
Następnie:
1. Podłącz kabel ładujący Micro USB do portu ładowania [5], a drugi koniec do źródła
zasilania, takiego jak komputer lub ładowarka ścienna.
2. Podczas ładowania dioda LED stanu [4] będzie świecić na czerwono. Po pełnym naładowaniu
akumulatora zmieni kolor na niebieski.
UWAGA: 1. Pełne naładowanie trwa około 2–3 godzin.

2. Jeśli produkt jest rzadko używany, może przestać działać podczas ładowania.
3. Jeśli produkt ulegnie awarii, zresetuje się podczas ładowania.

Jak zwinąć maskę do spania

Krok 1: Wywróć kieszeń na lewą stronę, rzep będzie ukryty, a zobaczysz pasek do zwĳania.
Krok 2: Zwiń maskę do spania.
Krok 3: Zawiąż maskę na oczy wstążką.

Wskaźniki LED
Państwo Wskaźniki LED

Tryb parowania Bluetooth

Sparowany przez Bluetooth
Tryb białego szumu
30-minutowy timer

60-minutowy timer

Czerwone i niebieskie światła migają naprzemiennie
Migające niebieskie światło

Niebieskie światło miga dwa razy z rzędu

Czerwone światło włączone przez 10 sekund
Niebieskie światło świeci przez 10 sekund

Zielone światło włączone przez 10 sekund
Zielone światło miga dwa razy z rzędu

Zapalone jest czerwone światło.

Niebieskie światło jest włączone

120-minutowy timer
Resetowanie timera

Ładowanie
Ładowanie zakończone



Głośnik: 32Ω / 20 mm

Rozwiązywanie problemów
Jeśli nie możesz połączyć produktu z urządzeniem Bluetooth, spróbuj wykonać następujące czynności:
1. Upewnĳ się, że produkt jest naładowany i włączony.
2. Sprawdź, czy produkt znajduje się w zasięgu Twojego urządzenia i czy między
produktem a urządzeniem nie ma żadnych przeszkód, takich jak ściany lub inne
urządzenia elektroniczne.
3. Do produktu można podłączyć jednocześnie tylko jedno urządzenie. Upewnĳ się, że do produktu
nie jest już podłączone żadne inne urządzenie Bluetooth.
4. Jeśli odbierasz przerywany sygnał, sprawdź, czy produkt znajduje się w zasięgu
Twojego urządzenia.

Instrukcja prania
Przed praniem należy wyjąć z maski do spania wszystkie elementy elektroniczne.
Można prać tylko ręcznie.

Prać w zimnej wodzie

Tylko pranie ręczne

Nie suszyć w suszarce bębnowej

Nie można czyścić chemicznie

Nie można wybielać

Nie prasować

Specyfikacje
Wersja Bluetooth: 5.2
Częstotliwość: 2,402 GHz – 2,480 GHz
Zasięg transmisji: 20 m / 66 stóp
Moc znamionowa: RMS 10 mW x 2

Akumulator: akumulator Li-pol 3,7 V 300 mAh
Czas ładowania: 2 – 3 godziny
Zawartość opakowania
1 x Maska do spania
1 x Kabel ładujący USB
1 x Instrukcja obsługi
1 x Podkładka żelowa do terapii zimnem i ciepłem

OSTRZEŻENIE: Unikaj słuchania muzyki na wysokim poziomie głośności, zwłaszcza przez dłuższy czas lub
przy częstym użytkowaniu. Słuchanie muzyki na maksymalnym poziomie głośności przez dłuższy czas
może spowodować uszkodzenie słuchu. Najlepiej unikać skrajnych poziomów głośności podczas
korzystania z tego produktu, zwłaszcza przez dłuższy czas. Dla własnego bezpieczeństwa, podczas
korzystania z tego produktu należy również zwracać uwagę na otoczenie.

Wyprodukowano w Chinach
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PRODUCENT

oprogramowaniu sprzętowym i niniejszej instrukcji bez uprzedniego powiadomienia.

PRAWO DO ZMIAN I AKTUALIZACJI
Firma Lavatronic s.r.o. zastrzega sobie prawo do zmiany konstrukcji, wyposażenia lub parametrów
technicznych produktu w dowolnym momencie. Producent może również wprowadzać zmiany w


